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DK  Dette produkt skal installeres af en autoriseret og fagleert installater og i henhold til lokale regulativer.
GB  Theinstallation must be done by an authorized and qualified installer according to local regulations.

DE  Dielnstallation muss durch einen autorisierten und qualifizierten Installateur entsprechend den lokalen Vorschriften erfolgen.
FR  Llinstallation doit étre effectuée par un installateur agréé et qualifié conformément aux réglementations locales.

ES Lainstalacién la deberd realizar un instalador autorizado y cualificado de acuerdo con las normativas locales.

SE Installationen mdste utféras av en behérig och kvalificerad installatér i enlighet med lokala bestdmmelser.

IS Uppsetning skal framkveemd af 6ggiltum og vidurkenndum uppsetningaradila i samreemi vid gildandi reglugerdir.

NL  Deinstallatie moet worden uitgevoerd door een erkend installateur overeenkomstig de lokale voorschriften.
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UA  MoHmax mae 30iticHrosamu ynosHosaxxeHul i K8asighikosaHuli MOHMAXHUK 8i0N08iOHO 00 Micyesux HOPM.

Fl Valtuutetun ja péitevdn asentajan on tehtdvd asennus paikallisten mddrdysten mukaisesti.

LT  Montuoti privalo jgalioti ir kvalifikuoti montuotojai, vadovaudamiesi vietiniais jstatymais.

LV  Uzstadisana javeic pilnvarotam un kvalificétam uzstaditajam saskana ar vietéjiem noteikumiem.

EE  Paigaldus tuleb teha volitatud ja kvalifitseeritud paigaldaja poolt vastavalt kohalikele eeskirjadele.

SI Namestitev mora opraviti pooblasceni in usposobljeni monter v skladu z lokalnimi predpisi.

HR Instalaciju mora obaviti ovlasteni i kvalificirani instalater u skladu s lokalnim propisima.
AR il olsl) By el gs oSyl diamy goaarmally galadell oS3 G ol poi 0wz
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TR  Kurulum yerel yénetmeliklere uygun sekilde yetkili ve kalifiye bir kurulum gérevlisi tarafindan gerceklestirilmelidir.

RO Instalarea trebuie efectuata de cdtre un instalator autorizat si calificat, conform reglementarilor locale.

CZ  Instalaci musi provést autorizovany a kvalifikovany montdzni pracovnik pri dodrzeni mistnich predpisu.

PL  Instalacja musi by¢ wykonana przez wykwalifikowanego elektryka z uprawnieniami, zgodnie z lokalnymi przepisami.

RU Ycmaroska 00/1Ha npou38o0umMsCsA K8AUGUUUPOBAHHbIM MOHMAXHUKOM, 00onyWeHHbIM K O0dHHOMY 8udy pabom, 8 coomeemcmauu ¢

MeCMHbIMU HOPMAMUBHbIMU OOKYMeHmMamu.
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Danfoss A/S
Floor Heating Hydronics « Ulvehavevej61 « DK-7100Vejle « Denmark « Phone: +45 7488 8500 - Fax:+45 7488 8501
heating@danfoss.com « www.floorheating.danfoss.com

Danfoss can accept no responsibility for possible errors in catalogues, brochures and other printed material. Danfoss reserves the right to alter its products without notice. This also applies to products already
on order provided that such alterations can be made without subsequential changes being necessary in specifications already agreed.
All trademarks in this material are property of the respective companies. Danfoss and the Danfoss logotype are trademarks of Danfoss A/S. All rights reserved.
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